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A Leve SPANISH
Top Tips for Getting the Best out of your A Level Language Course
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Starting in Y12 and embarking on an A Level course is an exciting prospect in all subjects, but particularly in languages. The prospect of devoting more 
time to studying only the subjects that you have chosen marks the difference between GCSE and A Level courses. You will be building on the skills and knowledge you have acquired in Years 7 to 11 but will have the time and space to develop the knowledge of the culture, grammar and vocabulary enormously. You will be working more independently and laying the foundations for your success in your chosen course at University where self-motivation and well developed study skills are vital. 
               Consequently personal study, attendance at lessons and conscientious                            completion of homework are the pillars on which success is built. 

What should I do for Personal Study?

Learn new vocabulary We can teach you nothing new about this. A good             A Level candidate should be learning vocabulary every week without any help/instructions from teachers.

Take notes in class This is not only necessary when you are told to do it.  Informal discussions in class can often throw up all sorts of useful vocabulary and ideas. The best students will always have a pen in their hands and be writing such things down (and learning them later.)
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Read extra things Every week you should be reading something in the foreign language which has not been set for homework: online articles, magazines in classrooms or in the Library etc.
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Listen to extra things Listening is arguably the most important of all four language skills; if you are good at listening, you are often good in a more 
all-round way.  You must be listening to something extra to set work every week even if it is at first only for a few minutes at a time.   
“A little but often” is unquestionably the best method to use here.  There are many possible sources of listening material:

A wealth of online possiblilities, foreign films on BBC with English subtitles, DVDs, songs...

Read regularly over your notes This should again be done on a weekly basis, reviewing notes taken in class or informally during discussion.

Take part in activities offered Try to come to all extra activities that you can (films, plays, lectures, language days).  You will not necessarily enjoy them all, but you will certainly benefit from all of them, and they are offered for your benefit, not ours.
Get abroad You should try to get to countries whose languages you are studying at least once during the Sixth Form course, and preferably not just on a family holiday
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Read English newspapers/watch TV news While this may at first seem to have little to do with learning foreign languages, it is surprising how important some knowledge of and opinions on world events can be in all school subjects, not least foreign languages.

REMEMBER THESE POINTS:

· Your lessons are absolutely essential

· You must certainly think carefully about your commitments outside the school

· Never be afraid of speaking the language because you feel that you will make mistakes. 

· While there are times when one can feel one is making a certain amount of progress, it is often difficult to see this happening in concrete terms, especially in the case of a foreign language.  Progress is bound to be gradual, and never a matter of vast improvements being made overnight.  But remember that progress is always being made. 

· Your EFFORT impacts directly on your results

· Your teachers are always here to help you. Don’t hesitate to ask.
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Private Study
· Complete your private study log regularly to show yourself  and your teacher what you are doing and how long you are spending on it.

· Remember to spend some time learning vocabulary every day
· Keep up-to-date with what is happening in the country you are studying.  

See the separate list provided for suggestions for online resources for private study.
Conclusion

Exchanges, visits to the country, films, music, radio, internet are all fantastic resources for your language learning. The ball is in your court: it is up to you to seize every opportunity to immerse yourself in the language and culture of your chosen country, to enjoy your encounters with every aspect of the language study. LANGUAGES ARE FOR LIFE, THEY ENRICH YOUR EXISTENCE.
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What do I need to know or be able to do before taking this course?

You will need to show competence in the foreign language skills of Listening, Reading, Writing and Speaking. You must have a reasonably sound knowledge of grammar and above all the desire to develop your grammatical skills. You must also have some knowledge and understanding of the culture and way of life of the target-language country. You need to be interested in developing this understanding and in exploring in much more depth the topic areas that you will have covered at GCSE.

What will I learn on this A level course?

The course will help you to develop your general study skills, but most of all you will learn to communicate at a higher level in the language that you have chosen. You will also learn much more about a wide range of aspects of the society or societies in which the language is spoken.

Reading: You will be able to read, understand and extract information from written passages in the target language that are taken from authentic sources, such as magazines and newspapers, reports or books. 

Listening, Speaking and Writing: You will learn how to write essays or longer pieces and to hold conversations and discussions in the target language. You will learn all the appropriate grammar, words and phrases that will help you to:

· present information in the target language

· organise your arguments

· provide opinions

· analyse your ideas
Course Content - Year 12

1. Modern and traditional values (Los valores tradicionales y modernos)

a. Los cambios en la familia

b. Actitudes hacia el matrimonio/el divorcio

c. La influencia de la Iglesia Católica

2. Cyberspace (El ciberespacio)

a. La influencia de internet

b. Las redes sociales: beneficios y peligros

c. Los móviles inteligentes en nuestra sociedad

3. Equal rights (La igualdad de los sexos)

a. La mujer en el mercado laboral

b. El machismo y el feminism

c. Los derechos de los gays y las personas transgénero

4. Modern day idols (La influencia de los ídolos)

a. Cantantes y músicos

b. Estrellas de televisión y cine

c. Modelos

5. Spanish regional identity (La identidad regional en España)

a. Tradiciones y costumbres

b. La gastronomía

c. Las lenguas

6. Cultural heritage (El patrimonio cultural)

a. Sitios turísticos y civilizaciones prehispánicas: Machu Picchu, la Alhambra, etc

b. Arte y arquitectura

c. El patrimonio musical y su diversidad

Course content Y13

1. Immigration (La inmigración)

a. Los beneficios y los aspectos negativos

b. La inmigración en el mundo hispánico

c. Los indocumentados - problemas

2. Racism (El racismo)

a. Las actitudes racistas y xenófobas

b. Las medidas contra el racismo

c. La legislación anti-racista

3. Integration (La convivencia)

a. La convivencia de culturas

b. La educación

c. Las religions

4. Today's youth, tomorrow's citizens (Jóvenes de hoy, ciudadanos del mañana)
a. Los jóvenes y su actitud hacia la política : activismo o apatía

b.El paro entre los jóvenes
c. Su sociedad ideal

5. Monarchies and dictatorships (Monarquías y dictaduras)

a. La dictadura de Franco

b. La evolución de la monarquía en España

c. Dictadores latinoamericanos

6. Popular movements (Movimientos populares)

a. La efectividad de las manifestaciones y las huelgas

b. El poder de los sindicatos

c. Ejemplos de protestas sociales (eg. El 15-M, las Madres de la Plaza de Mayo, …)

Written Work

Additionally, for your written exam you will be reading La Casa de Bernarda Alba by Federico Garcia Lorca and watching Ocho Apellidos Bascos by Emilio Martinez- Lazaro. You will have to write two essays developing the answer to a question set by the exam board and showing your knowledge and opinion on the play/film
A Level Examinations
Paper 1: Listening, Reading and Writing

Duration: 2 hours 30 minutes; total raw mark: 100

Listening and responding

You will listen to spoken passages from a range of contexts and sources, covering different registers and types. The content of the passages will be based on the themes and sub-themes in this specification.

Questions will target main points, gist and detail and will require either non-verbal responses or responses in Spanish. Questions will include the need to infer meaning and will include of abstract material such as opinions, views, emotional reactions and personal experiences.

For one question you will need to summarise in Spanish what they have understood from the passage they have heard and marks will be awarded for the quality of Spanish used. Students must write in full sentences and use their own words as far as possible in this question.

Across the passages for listening, reference will be made to at least two Spanish-speaking countries other than Spain.

You will have individual control of the recording. The language and delivery of the recorded material will reflect its content and context.

Reading and responding

You will read a range of stimulus texts adapted from authentic sources, including online sources. Texts will include contemporary and historical material and will cover non-fiction and literary fiction and/or material based on literature. The content of the stimulus texts will be based on the themes and sub-themes in this specification, except in the case of literary texts where the content may fall outside of these themes and sub-themes.

Questions will target main points, gist and detail and will require either non-verbal responses or responses in Spanish. Questions will include the need to infer meaning and will include abstract material such as opinions, views, emotional reactions and personal experiences.

For one question you will need to summarise in Spanish what they have understood from the stimulus text they have read and marks will be awarded for the quality of Spanish used. Students must write in full sentences and use their own words as far as possible in this question.

Across the stimulus texts for reading, reference will be made to at least two Spanish-speaking countries other than Spain.

Translation

You will translate a passage of at least 100 words from Spanish into English. The content will be based on the themes and sub-themes in this specification.

You will also translate a passage of at least 100 words from English into Spanish. The content will be based on the themes and sub-themes in this specification and students will be provided with a supporting text in Spanish, giving them some of the vocabulary and structures which they will need for the translation.

No dictionaries are allowed in this exam.

Paper 2: Writing

Duration: 2 hours; total raw mark: 80

You will answer an essay question in Spanish for each of the two works you have studied. You will have a choice of question on each book/film. All questions will be in Spanish and will require a critical and analytical response.

You will be advised to write approximately 300 words per essay, however, you will find that generally you will need to write more to show the examiner how thorough your knowledge is of the film. Everything that you write will be marked; there is no word limit. Students who write the recommended number of words will have access to the full range of marks.

No dictionaries are allowed in this exam. Access to the books and films is not allowed in this exam.

Paper 3: Speaking

Duration: 21–23 minutes (including 5 minutes supervised preparation time); total raw mark: 60

The test will be in two parts. Part 1 will be the discussion of one sub-theme from those in this specification, lasting 5–6 minutes, and Part 2 will be the presentation and discussion of your individual research project.

Part one

In Part one, the teacher-examiner gives you two cards, following the sequencing table provided as part of the assessment material and avoiding the topic of your individual research project. Each card is based on a sub-theme and the two cards are drawn from different themes. you choose one of the two cards.

The stimulus card will form the basis for the discussion. The content of each card will be based on one of the sub-themes in this specification. Cards will contain images, text and three questions. The teacher-examiner will ask you the questions during the discussion.

You must ask the teacher-examiner two questions arising from the material on the card.

You may make notes during the 5 minute supervised preparation time and may make reference to these notes during the discussion of the sub-theme. The notes should be stored securely in the centre until results day.

Part two

In Part two you will present the findings of your research for up to two minutes. This will be followed by a discussion of the findings of your research. 

You will provide in advance on the Research project form a list of headings to indicate the scope of their research and the sources used. Apart from the names of published sources, any headings must be in English. The teacher may help you to complete the form. You must use at least two sources and at least one of them must be an online source. Apart from the two required sources, any remaining sources and/or headings must not exceed 80 words. Sources could be visual, audio or written (in any combination) and must be capable of leading to findings that will form the basis of a 9–10 minute discussion.

Teachers are allowed to
· provide suggestions for the subject of students’ individual research
· discuss, guide and advise students on their proposed project title (including language of the title) and the scope of the research
· correct the language of the project title where necessary
· give feedback to students on the extent to which their provisional titles will or will not meet the assessment criteria
· suggest sources of reference, including but not limited to websites, books and magazines
· provide support/guidance on research techniques, including how best to manage the storing and assimilation of knowledge and information that has been researched
· provide guidance on planning and timescales, including deadlines or milestones according to which research outcomes can be monitored and checked
· monitor students’ progress according to such deadlines or milestones
· provide general advice on the type of language which students might use in the presentation and discussion.

Teachers must not:
· provide the student with material that they have designed specifically for the student’s project
· download and give the student specific source materials or copied and pasted extracts
· provide specific advice on the language of the student’s presentation and discussion, apart from the language of the project title
· give feedback orally or in writing on any written notes, drafts or preparatory work produced by the student for the presentation or discussion
· give feedback orally or in writing on any oral practice presentation by the student, beyond informing the student if it exceeds 2 minutes.

ORGANISING YOUR FILE

A well organised file is the key to success at A Level. If you keep to these guidelines you will have no difficulty in keeping yourself prepared for lessons and keeping up with what is expected of you.

Please label your file dividers as follows:

1. Course information, private study notes, and useful websites
2. Course content (use a separate section for each of the subtopics within each topic area)

3.  Grammar 
4. Vocabulary

5.  Oral work & oral exam preparation
6. Written homework

7. Written notes
· When you are given handouts, please ensure that they are filed in the appropriate section of your folder. If you miss a lesson for any reason, it is your responsibility to get a copy of anything handed out.
· It is essential that you bring your file to every lesson.

· It is your responsibility take good care of any text books or materials you borrow from our department. They must be returned to school at the end of the course in the same state that they were given to you. In lessons you will be using material from the following textbooks:
· A Level Year 1 and AS student book (OUP)
· A Level Year 2 student book (OUP)
· AS/A Level Grammar and Translation book
If you can afford them, we would recommend that you acquire them. 

· Use your private study time to develop your independent study skills (not just to complete homework!). Use the online resources and suggestions for revision and exam practice, or for more general information read Spanish newspapers or blogs.
WHAT CAN I DO TO REVISE? (See private study booklet for more ideas)
· Revise key vocabulary from the topics covered throughout the year (see below) but it is also a good idea to look over GCSE vocabulary too.

· Look through previous Listening, Reading and Writing practice, especially past papers.

· Revise verbs, tenses and grammar points covered this year (see list below)

· Use your grammar notes the Unit 2 Vocabulary book to help you

· Use useful revision sites (look at the sites listed at the end of this booklet)

GRAMMAR

· Nouns

· Quantifiers/Intensifiers

· Adjectives

· Comparisons

· Possessives

· Adverbs

· Pronouns

· Prepositions 

(personal a, por and para)

· Conjunctions

· Negatives

· Continuous tenses and gerunds

· Subjunctive mood
· ‘Ser’ and ‘Estar’

· ‘Por’ and ‘Para’

· Verbs – regular, irregular, reflexives, radical changing (in all  tenses), preterit, perfect, future, conditional, imperfect, pluperfect and future perfect
Really useful writing tips for this year
· Avoid phrases like pienso que…/creo que…. If you want to make clear you are expressing a personal opinion use: en mi opinión, desde mi punto de vista or a mi modo de ver; or a more sophisticated expression like: estimo que… or considero que…or even tengo que admitir que…or quisiera añadir que…

· Avoid phrases like mucha gente piensa que. If you want to express a commonly held view, say:como se sabe, teniendo en cuenta(consideración) que, como es bien conocido por todos, considerando que
· Do not overuse the word problema. Try el tema (en cuestión) (issue) or el tópico (topic) or la polémica (debate) or el asunto (matter)

· Use good sentence starters: se puede notar que, no se puede negar que…, es obvio que…, lo primero que hace falta decir es que, no cabe duda de que….
· Use linking phrases to start new paragraphs: siendo eso así …, dicho eso…, no se debe olvidar que …, lo que demuestra que…
· Try to include subjunctives

· Use rhetorical devices:

Rule of three – la televisión es informativa, omnipresente , pero adictiva
Contrast – por un lado…,  por otro lado…/por una parte…por otra parte…

Interjections – ¡Qué horror! ¡Qué desastre!
Rhetorical questions – ¿Quién puede dudar eso?
Proverbs or sayings –poner algo patas arriba, la mejor defensa es un ataque, más vale prevenir que luego lamentar, más vale tarde que nunca…

Emotional appeal – imagina si estuvieras desempleada, ponte en el lugar de…
Imagery – 
· Don’t use decir – try afirmar/declarar/pretender/comprobar
· Don’t use ser/estar – try representar/constituir/encontrarse
· Don’t use tener – try disponer de/poseer/ofrecer/ejercer
· Don’t use causar – try provocar/acarrear/producer/llevar a
· Do not overuse the phrase hay. Try  existe/se encuentra
· Don’t use mucho/a(s)  – try un buen número de/una cantidad importante de
· Avoid weak and vague adjectives like bueno/malo/fuerte/interesante/importante. Try favorable/dañino/persuasivo/fascinante/indispensable/prejudicial/beneficioso
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USEFULTERMINOLOGY

( INTRODUCTORY REMARKS

	Primeramente

En primer lugar

En segundo lugar

Voy a hablar de/Me gustaría hablar /analizar/

Vamos a estudiar…

El tema que he elegido es…

La pregunta que me gustaría abordar es 

Lo que encuentro más interesante es….

Me gustaría examinar el tema  de…

Es necesario que nos preguntemos….

Vamos a considerar dos aspectos del problema....

Para clarificar el problema vamos a observar….

Debemos considerar las ventajas y desventajas…. 

De todos es sabido….
	First of all

First(ly)

Secondly

I am going/ we are going to talk about/

We are going to examine/ study

The theme I chose to study is…

The question I want to ask/ address is…

What I find most interesting is…

I would like to look into the topic of…

It is necessary to ask ourselves whether…

We have to consider two aspects of the problem

In order to clarify the problem, we are going to observe...

We have to weigh the pros and cons

It is well known…


( PERSONAL COMMENTS

	En mi opinión

En lo que a mí me concierne 

Por mi parte 

En mi caso 

Desde mi punto de vista 

Pienso que 

Creo que 

Encuentro que 

Me parece que 

Estoy segura que 

Estoy convencido/a que 

Yo diría que 

Me inclino a creer que 
	In my opinion

As far as I am concerned

For my part

As for me

From my point of view

I think that

I believe that

I find (that)

It seems to me that

I am sure that

I am convinced that

I would say that

I am inclined to believe that


(  IMPERSONAL EXPRESSIONS

	Es necesario precisar que

Es importante tener en cuenta que

Es evidente que 

Es incuestionable que 

Es posible distinguir

Se debe resaltar que 

Sería más correcto decir que 

Nos hace pensar que 

Parece claro/evidente que 

Basta decir que 

Hoy en día hay una tendencia a decir que 
	It is necessary to specify that…

It is important to take into account

It is obvious that…

It is unquestionable that…

It is possible to distinguish

One must point out that…

It would be more accurate to say that…

There is ground for thinking that…

It seems clear that…

Suffice (it) to say that…

Today there is a tendency to say that…


( CAUSE AND EFFECT RELATIONSHIPS

	Por consiguiente 

Así que 

Por lo tanto 

Por esta razón 

Es decir 

Además

Entonces 

Esta es la razón por la que 

Se deduce que 

Se piensa que 

Se puede entender que 

Podemos interpretar que 

Este estudio revela que 

Este ejemplo prueba que 

Este párrafo nos muestra que 

No hace falta decir que 


	Consequently

Therefore

Thus

For this reason

That is to say / namely

Besides

Then

That’s why

It can be deduced that…

It can be thought that…

It can be understood that…

We can interpret this as…

This study reveals that…

This example proves that…

This passage shows that…

It goes without saying that…


( CONTRADICTING

	Pero 

Sin embargo 

Por el contrario 

En realidad

Por un lado …./ por una parte 

Por otro lado / por otra parte

Más que 

Aunque 

Incluso si 

A pesar del hecho de que / a pesar de
En realidad 

De hecho 


	But

However

On the contrary

Actually

On one hand…

On the other hand

Rather

Although

Even if/ even though

Despite the fact that

To tell the truth

In fact


	En conclusión

Para resumir / para concluir 

Finalmente / para terminar /

En pocas palabras / en una palabra 

Brevemente 

Habiendo considerado todos los aspectos 

En conjunto 

Como hemos explicado 

Como hemos dicho 

Como hemos resaltado / subrayado antes 

Esto muestra que 

Esto demuestra que

Podemos concluir que 

Hemos llegado a la conclusión de que 
	In conclusion

To sum up

Finally

In a few words / In a word

In short

All things considered

All in all

As was explained

As was stated

As was pointed out earlier

This shows that

This demonstrates that

We can conclude that

We have reached the following conclusion that




( CONCLUSION
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TYPICAL SPANISH IDIOMS
Modismos típicos españoles

http://www.geocities.com/athens/thebes/6177/idioms.htm
Al hierro caliente batir de repente  Beat the hot iron at once. Strike while the iron is hot

Antes que te cases mira lo que haces  Before you marry look what you do Look before you leap

Beben agua en el mismo jarrito They drink water from the same little jug They are as thick as thieves

Cada perico a su estaca, cada changa a su mecate Each parrot on its perch, each monkey on its rope. To each his own

Caras vemos, corazones no sabemos Faces we see, hearts we don't know Can’t judge a book by its cover

Darle un beso a la botella.  To give the bottle a kiss  To have a swig

De la subida más alta es la caída más lastimosa. Of the highest rise, the shortest fall. The bigger they are the harder they fall

En menos que canta un gallo.   In less time than the rooster crows In a shake of a lamb’s tail

Estar como perro en barrio ajeno.  To be like a dog in a neighbor's yard To feel like a fish out of water

Más loco que una cabra  Crazier than a goat  mad as a hatter

Más vale pájaro en mano que ciento volando.  A bird in the hand is worth more than a hundred flying A bird in the hand is worth two in the bush

Meter la cuchara  To put the spoon in put your oar in

Mientras que en mi casa estoy, rey soy  While in my house, I am king. A man’s home is his castle

Ser más listo que un coyote  To be more ready (alert) than a coyote sharp as a tack

Tener más lana que un Borrego  To have more wool than a lamb To have money to burn

Vivito y coleando  Alive and wagging tail alive and kicking

Al que madruga, Dios lo ayuda  The early Bird catches the worm

No hay nada tan atrevido como le ignorancia  Fools rush in where angels fear to tread

El campo fértil no descansado, tórnase estéril   All work and no play makes Jack a dull boy

Al canto del petiguere  At the cock’s crow/At Day break
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